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g E]S:; ;)11; ;pzz: én ]sjign;d lan iuage: spatial mapping and spatialized syntax Spatial
ribes through signing the topographi iconi obj
gl the real world. At the same timejgcertainpsygnta;:}:g ::1]" ;;(Eﬁttﬁzt zfuf)bj f’i{ts
verb agreement, pronominal, and anaphoric reference also use locatilz)n or 1! ;
in space fqr their linguistic representation. S
In fact, if objects and entities are béing referred to through nominal y
Sl‘_’_“s in patural language, the relationship between syntactic structure oo,
r_1d. pormpal reference in signed language requires a detailed e;(aminatiljspilce’
ning dlscqurse, objects and entities are either physically present, or ¢ e,
ally acca_asmble through their associated loci in the signing space, or t}:) 5 ate
ly being referred to in the universe of discourse. A research qi]estioﬁytl?re
as tp whethc.r, or {o what extent, the presence or absence of referents i tftlls
ning discourse influences the lnguistic organization of nominal expresgilonfs:

12 Nominal expressions in Hong Kong Sign
Language: Does modality make a difference?

Gladys Tang and Felix Y. B. Sze

12.1 Introduction

Signed language research in recent decades has revealed that signed and spoken
languages share many properties of natural language, such as duality of patte
ing and linguistic arbitrariness. However, the fact that there are fundamy
differences between the oral—-aural and visual-gestural modes of commi
tion leads to the question of the effect of modality on linguistic structur
ious researchers have argued that, despite some superficial differences; gie
languages also display the property of formal structuring at various'leve
grammar and a similar Janguage acquisition timetable, suggesting that
ciples and parameters of Universal Grammar (UG) apply across
(Brentari 1998; Crain and Lillo-Martin 1999; Lillo-Martin 1999}. The fa
signed and spoken languages share the same kind of cognitive: sy
reflect the same kind of mental operations was suggested by Fm: in
who also argued that having these similarities does not mean that the diff
resulting from their different modalities are uninteresting. Meier
compares the intrinsic characteristics of the two modalities and su;
plausible linguistic outcomes. He also comments that the opportun
other signed languages in addition to American Sign Language
more solid basis to examine this issue more systematically.
This chapter suggests that a potential source of modality effect
use of space in the linguistic and discourse organization of nomin
in signed language. In fact, some researchers n this ﬁeld' hav
space plays a relatively more prominent role in signed language
language. As Padden (1990) claims, in spoken langnage sp G 18
to be referred to; it represents a domain in our mental repr
different entities and their relations are depicted. O the-othe
physically accessible and used for linguistic representa
This includes not just the peutral signing space, but als
the signer’s body.! Poizner, Klima and Bellugi {1987) dis

h:':lt follows, we first present a description of the internal structure of
gpmal expres.sions of Hong Kong Sign Language (HKSL). Where ao—
: te, comparative data from ASL and spoken languages such as En, lifh
Catitonese are also adopted. We illustrate how Hong Kong deaf si gners
_(m)deﬁmtem'ass through syntactic cues, such as the structure of noflinal
ions, syntactic position, as well as nonmanual markings. Toward the
the chapter, we provide an account of the distribution and interpretation
nominal expressions in the HKSL discourse, using Liddell’s (1994;
. pt .of Fnental spaces. We suggest that the types of mental space in:
Rg Signing serve as constraints for the distribution and interpretation
minal expressions in the HKSL discourse.

ominal expressions of HKSL,

'E‘I__'lat the NP (noun phrase) structure in HKSL. is similar to Can-
be rea ly refuted by the observation that NPs in HKSL that involve
do not have a classifier phrase (CLP) projection (see Tang
__Sybesma (1999) report that Cantonese is a numeral classi-
;he classifier phrase is projected between NumP and NP
(_J__r_c.fer of [Det Num C1 N]. Following Allan’s (1977 typol:
s to the category of classifier predicate languages. Similar
Iﬁe‘r's.'of HKSI, are verbal rather than nominal, and they en-
_.construction of the language. Nominal expressions of
2 t1_ _(.)r(.ier of [Det Num N, and referential properties such
generteity as well as specificity - which are encoded in part
16Se — are marked by a difference in syntactic structure
i p.t_)stverbal) in HKSL. Moreover, while all modifiers
anto_nese, the syntactic order of notminal expressions in

! The space for representing syntactic relations with loci was orig]
Beltugi (1979) as a horizontal plane in front of the signer at the tru
that loci in the signing space are not restricted to this horizenfs
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(b ©

Figure 12.1 INDEXq.

Figure 12.2 ‘That man eats rice’: 12.2a INDEX . :; 12.2b MAI E; 12.2¢
EAT _RICE
HKSL appears to be quite variable because the data reveal that the pomtmg s1gu

and the numeral sign may either precede or follow the houn. tis p0351ble that this adverbial is adjoined to N’ of the NP, hence leading to a

d]fferent syntactic analysis.

rucially, INDEX ., in HKSL can be inflected for number in both prenomi-
i postnominal positions. In (2d), the postnominal INDEX ., is inflected
lural by incorporating a circular movement into its articulation while the
' (f'shape remains unchanged (see Figure 12.3). This possibility of postnomi-
iral inflection suggests that postnominal INDEX .. -g can be a determiner
HKSL. Note that in ASL, the postnominal pointing sign, being only an adver-
annot be inflected for number (MacLaughlin 1997), Consistent with this
.'atlon, it is — according to our informants — odd to have both a prenom-
- postnominal pointing sign as shown in (2e) since the postnominal
Jet can also be interpreted as a determiner.

¢ [IX; MALE]pp ARRIVE?
“The/That man is arriving.’ {MacLaughlin 1997:117)

12.3 Determiners

12,3.1 Definite determiners

Both definite and indefinite determiners are observed in HKSI5 The p
sign glossed as INDEX ., is associated with a definite referent. As illi
in F1gure 12 1, the index ﬁnger pomts outward usually toward the 10ca

in prenommal posmon is a definite determiner, equwalent to the En
‘the’; it also encodes the spatial location of the referent (1a). If it ac

nommal position, this sign would be interpreted as an adver!a_la eg;
(MacLaughlin 1997). In HKSL, this sign in prenominal positior | {[NDEXL!et i MALE}DP EAT RICES
preted asa deﬁmte determmer (23 see F1gure 12.2), equlvalen : *That man eats rice, eg;

'J'(__)HN WANT BUY [INDEXg,, ; BOOK]pp

not yield an indefinite reading; (2b) is unacceptable unless it 1_ Ar 'ohn wants to buy that/*a book.’

demonstratwe ‘thm or ‘that Although Maclanghlin (1997) su;

of HKSL in this chapter are glossed with capndl letters. Where the data involve
ed separately Hyphenation between two signs means that the two signs form a
tscoring is used when more than one English word is needed to g]oss the sign.
abels like INDEX g, are used to state the grammaue*ﬂ category of the siga and/or
nlated. Subseripted indices on the manual sign or nonmanual markings like
re used to indicate the spatial information of the referent. INDEX g, ; raeans
Aet is pointing o a lecation 1 ia space As for nonmanual markings, ‘egs’
ted toward the addressee; epatt’ Means eye gaze that follows the path of
6 ole shift in the signing discourse. In some transcriptions, RH refers 1o
ind:and LH refers to the left hand.

ay extend over only the initial determiner, rather than over the entire DP,

2 The view that a pointing sign in either prenominal or postnominal positi
was put forward by Wilbur (1979). Zimmer and Patsciike (1990) also sug;
sign in ASL may occur simultaneously with a noun.

3 In HKSL the nearest equivalent gloss is THIS or THAT. This is pr
article system in Cantonese; a definite determiner is nsually transla
go’ (‘that’) in Cantonese. We leave open the jssue of whethcr INDE
of the article system in HKSL. :
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Figure 12.3 “Those men are reading’: 12.3a MALE; 12.3b INDEX gep-pi 5
12.3c READ

Figure 12.4a ONEueymum; 12.4b ONE

[2.3.2  Indefinite determiners

¢. [MALE INDEX e iaav iloP SLEEP
‘(That) man (that/there) is sleeping.’
d. [MALE INDEXepl ilop READ
‘Those men are reading.’
[N ??[INDEXdeg IBOOK ]_NDEXdet ifadv i]DP EXPENSIVE
“That book there is expensive.’
S -4
f. [FEMALE-KID]pp COME
‘That girl is coming.

Neidle et al. (2000) suggest that SOMETHING/ONE, in ASL is an indefinite
terminer and the degree of tremoring motion is associated with the degree
'-uﬁidentiﬁability of the referent.” If a referent is maximally identifiable, the
oring motion is minimal and the sign is almost identical to the numeral
ONEnum. SOMETHING/ONE,, is not directed toward a Iocation, but a
lise area in space.

e is a singular indefinite determiner in HKSL. This sign, glossed as
is articulated with the same handshape used for the definite determiner
"n'dex finger points upward instead of outward (see Figure 12.4a). Unlike
ﬁmte determiner in ASL, ONEg,; in HKSL does not involve a tremaring
is sign usually selects an N, forming a [ONE4, N] constituent (3a).
verbal and postverbal positions, [ONEq, N] is indefinite and spe-
3b). This sign is ambiguous when it occurs in prenominal position
ONEg;, and ONE,,,, are similar in terms of articulation (3a and 3b).}
it occurs in postnominal position, only a quantificational reading is
¢). Some older deaf signers mark number in postnominal posi-
ting the forearm so that the palm faces the signer (see Figure 12.4b),
fers: from the prenominal ONEg¢et/oum Whose articulation shows con-
almiorientation (see Figure 12.4a). ONEg, is optional if the referent
finite and specific (3f).

According to MacLaughlin {(1997), nonmanual markings in AS
stract agreement features contained in D. ¢ When the manual sign
the markings may co-occor with it and their spread over the C-cor
domain of DP is optional. Definite referents are marked by hcaci
eye gaze. In HKSL head tilt is seldom used with INDEX 4 to m
nite referent. Very often, this definite determiner sign is accomp
gaze directed at the spatial location of the referent. This noninan
ing may co-occur with the sign alone or spread to N (2a). If: this
present, eye gaze directed at the locus of the referent is obhgator (2
findings preliminarily suggest that the system of nonmanual ag
ings for definite referents between ASL and HKSL may bc
ever, in both languages the nonmanual agreement markers c
marnual sign in D and may optionally spread over the C ¢
of D. Also, nonmanual markings are obligatory when the‘
present.

v €ga
ERDAY [ONEqet/num FEMALE-KID]pp COME
1 came yesterday.

serve that SOMETHING/ONE may occur alone, and it is interpreted as
uivalent 1o Baglish ‘something’ or ‘someone.”

gested by MacLaughlin {1997) is the presence of stress in the articulation of
1 shows that stress oceurs only in postnominal ONE.

& MacLaughlin (1997) argues that +definite features and agrecment features
ASL. Nonrmanual markings like head tilt and eye gaze are aqsomate_
syntactic features.
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b. IMALE]pp KICK [ONEget/num POGlpp
“The man kicked a dog’
¢. YESTERDAY {FEMALE-KID ONEqym lpp COME
‘One girl came yesterday.
d. FATHER WANT BUY [DOG TWOymlpe
‘Father wants to buy two dogs.
e. [[FEMALE ONE,,m]pp [IMALE ONEyyy,lpplpe 2. PERSON_SIT.
NEXT_TO EACH OTHER
‘Omne woman and one man sat next io each other.
EEA
f. [MALElp CYCLE
‘A man is cycling.’

b. HAVE [MALE]pp STEAL DOG
‘A male stole afthe dog.

. With [HAVE [ONE e /num Nlpel, the ONE sign is interpreted as a numeral and
the sign sequence is similar to the existential constructions in Cantonese except
for the absence of a classifier in the constituent:?

(5 ), [Jau [saam zek gailpp] sei  zo
Have three cl chicken die asp
“Three chickens died.

I'n:.fﬁrms of referential properties, [HAVE [ONEpu, Nlpp] or [HAVE [NIpp] may
fer to indefinite specific or nonspecific referents.!® Note that [HAVE [Nlpp]
or [HAVE [ONE 4y Nlpp] in HKSL does not occur in postverbal position, as

As mentioned above, [ONEge NJ is usually indefinite and specific. Som
times, this constituent may be preceded by HAVE (see Figure 12.5),
ONEgey/mum is simply omitted, yielding a [HAVE N} sequence (4a,b). HAV
appears to be a loan sign from signed Cantonese ‘jau’ and has been quite
tablished in the HKSL lexicon. o

@ a. HAVE [ONE e /mum FEMALE]pp STEAL DOG

*[INDEXge: MALE]p BUY [HAVE [CAR]pg]
. “Fhat man bought a car.

 ASL, in addition to eye gaze, the indefinite determiner is “accompanied
i-manual expression of uncertainty which includes a wrinkled nose,

‘A female stole a/the dog.’ d brows, and a slight rapid head shake” (Neidle et al. 2000:90). Head
‘not been found to be associated with indefinite referents in ASL. Tf
@) b) ©) to a location in space occurs during the expression of an indefinite, it

ore diffuse area than a point in space. ITn HKSL eye gaze for indefinite
crents seldom spans a diffuse area in space. Instead, it is directed
addressee (3a,f); unlike cases of definite reference, the signer does
ye contact with the addressee. This pattern of eye gaze is extremely
hen the signer introduces a new referent in the signing discourse;

n Cantonese is an existential verb which may be preceded by an adverbial such
ere’) or ‘go dou’ (‘there’):

jan saam  zek  gai
cl chicken

(d

sei zZ0
die  asp

Iy: vefers to an indefinite specific referent. The numeral in this sign
mrinal, as in the utterance:

Figure 12.5 ‘A female stole a dog’: 12.5a HAVE; 12:5b
FEMALE; 12.5d— STEAL; 12,5f DOG k

HRFFlpp STEAL DOG
I_e'-althe dog.’
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gaze is directed at the addressee, maintaining eye contact with him through-
out the entire DP. Unlike ASL, ONEyet-pan: alone is not a pronominal and it is
[O.NE‘de[-pmh PERSON] that is taken to be a pronominal equivalent to the En-
: ghsl-n someone.” Relative to [ONEge;pam PERSON], it seems that [ONEger-pam
.j N:! is not .yet established firmly in HKSL, as the informants’ judgmen(;s p(?n
“this constituent are not unanimous, as is the case for other nominal expres-
ions. While all of our deaf informants accept [ONEget-patn PERSON], some
refer [ONE NJ or a bare noun to {ONEger-paun N1 for nonspecific ind,eﬁnite
¢ferents.

In sum, in terms of nonmanual markings, definite determiners require that
e gaze be directed to a specific location in space. On the other hand, the
igner maintgins eye corndact with the addressee when he introduces ar,l in-
_eﬁ_pite specific or nonspecific referent to the discourse. However, variation

ob_sewed \fvith the eye gaze pattern for indefinite nonspecific referents. The
det-path S1EN MAY also be accompanied by eye gaze that tracks the path of the

(a)

Figure 12.6a-b ONEgor-pun; 12.6¢ PERSON

with this pattern of eye gaze, the introduction of the new referent is interprete
as referring to a specific indefinite referent.'! E

What if the referent is indefinite and nonspecific? The data show that [ON]
NJ in postverbal position may apply to a nonspecific indefinite referent (la
However, when the signer wishes to indicate that he or she is highly e
about the identifiability of the referent, the index finger moves from left to
with a tremoring motion involving the wrist, This sign usually combines
an N, as shown in (7b) (see Figure 12.6) and (7¢): :

7N a. FATHER LOOK _FOR [ONEget/num POLICEMAN]
‘Father is looking for a/one policeman.’ g
. CZpath ___eQ-_
b. [INDEX0-3p BOOK]pp GIVE [ONEget-path PERSON]py
‘His book was given to someone.’ N
¢. [INDEX e MALE] WANT TALK {ONEget-patn STUDE
“That man wants to talk to a student.’ p

been assumed that pronouns are determiners (Abney 1987; Cheng and
2:1999). MacLaughlin (1997) argues that pronouns and definite deter-
ASL are the same lexical element, base-generated in D. In HKSL
inting sign may be interpreted as a pronoun when signed alone, hence
' INDEX,o. We assume that this manual sign is base-generated in
a [+definite] feature. It can be inflected for person and number
ote also that (8d) is ambiguous; it can either be a pronominal or a

[ONEget-pun N| normally occurs in postverbal position and i‘s"_'eic
by round protruded lips, lowered eyebrows and an andible bila
When this sign is produced, the signer’s eye gaze is never dire
cific point in space; instead, it follows the path of the hand, su
there is no fixed referent in space. Note that this eye gaze paf
spread to the noun. Usually, it returns o the addressee and
contact with him (or her) when the noun is signed (7b). Al

L eg
HUNDEXo-3p i lop CRY
he cried.”

: DEX: iy

) _ “Xpro-3p i/det ilpp TALL [INDEX -3p j i

T Sometimes, a shift in eye gaze from the addressee to a specific location 0 is (tiee) is tall, it/this (t;‘ee) is Shoprs 7P i/dot ilop SHORT
sign is observed when the signer tries to establish a locus for the new ref L ? Tt
- Y — |

i. MALE INDEX,qy; STEAL DOG
‘A man there stole the dog.

are opFiopaliy marked by eye gaze directed at the location
ace, similar to the definite determiner (8a). Based on the
ide so:far, INDEX ., and INDEX,,, are associated with the
meént features in HKSL.

This sign is taken to be an adverbial in our analysis.
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® b. gP.OSSi NEW CAR]pp  (ASL data from Neidle et al. 2000:94)
. his new car’ -
S(11) a. *?IESTERDAY [POSS; NEW CAR]pp BREAK DOWN
: His new car broke down yesterday.
_— &8
b. [INDEX,-3; ;i DOG]pp DIE
‘His dog died.’

ASL, POSS occupies the D position and it becomes optional only when it is

Figure 1270 POSSa 5 12.76 POSSue S__ociated with inalienable possession (12):

[MARY; (POSS;) EYE]

12.5 Possessives ‘Mary’s eye’

gther difference between ASL and HKSL is that POSS in HKSL is re-
ted to Fhe predicative possessive context. In the predicative context, if the
essor s nqt associated with a locus in space, POSS is uninﬁected,(l?»a)
eferent is physically accessible for identification, such as (13b) POSS
th the spatial location of the referent. In this case, POSS may f;mction
iatly as a genitive, similar to INDEX,,, (see Figure 12.8).

- [INDEX 4 ; BOOK]pp [[WONG POSS,eu]
- “That book is Wong’s.’ rlorkve

There are two signs for possessives in HKSL: a possessive marker, glosse
POSS, and a sign similar to INDEX o, which is interpreted as a possess
pronoun. Similar to ASL, POSS is articulated with a B handshape with
extended fingers (thumb included) pointing upward. POSS may be ne
inflected such that the palm is oriented toward the focation of the poss
in space (see Figures 12.7a, 12.7b). As we shall see, this possessive. ma
highly restricted in distribution in HKSL.. It differs from ASL in the follo
respects. First, possessive DPs in HEKSL that are transitive (i.e. categork
a NP) do not have an overt possessive market, as in (9a) and (9b). T
(9¢) is unacceptable in HKSL."? -
CEi
C)] a. [PETER CAR]pp BREAK DOWN
“‘Peter’s car broke down.’
b. YESTERDAY 1 SIT [PETER CAR]pp
‘I rode in Peter’s car yesterday.’
¢. *[PETER; POSS; CAR} OLD
‘Peter’s car is old.

: ey
[INDEX e iDOGlpp [[POSS;/INDEX 16 i Inplve
That dog is his.

z_i_sg;me that the possessor surfaces in the specifier position of
S_S is ba@—generated in D and contains a [+definite] feature. If
Or {5 phys.ica}ly present or has already assumed a locus in the si ém
theran independent POSS or INDEX,,, is used in the predica-
shown in (13b). In this case, POSS is a pronominal and we

In ASL, possessive constructions require a possessive mal
agrees with the possessor (10a). Alternatively, POSSisap
An equivalent structure in HKSL as shown in (11a) woul
ungrammatical and POSS does not occur before the possesse
but INDEX ., does (11b): '

(1m a. [FRANK; POSS; NEW CAR]pp (ASL d
2000:

®)

‘Frank’s new car’

12 gome deaf signers accept this pattern; however, they admit_'_t_hat-
Cantonese, and the sequence can be sranslated as ‘Peter ge §
possessive marker in spoken Cantonese.

Tha og is his’: 12.8a INDEX,.; ;; 12.8b DOG; 12.8¢ POSS e 5
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assume that it occupies D, similar to INDEX,,,. Therefore, the orientation of -
the palm and direction of movement agree with the spatial location of the:
referent. :

Neidle eral. (2000) propose that, in possessive constructions in ASL, head ti}
is associated with the possessor and eye gaze with the possessee. As mentioned
previously, head tilt as an agreement marker for definite determiners is seldon;
employed in HKSL, neither is there a distinctive division of labor of nonmanual
markings for the possessor and the possessee in HKSL. Similar to the pronounng
POSS and INDEX,,, in possessive constructions are usually accompanied
eye gaze at a specific location in space in a predicative context (13b; see Fig
12.7a).

In sum, we have provided a descriptive account of the syntactic constituénrs
of the nominal expressions in HKSL. Despite some differences in the:
face constructions of the languages being compared, the nominal express
of HKSL show formal properties of linguistic structuring that have béex di
cussed in the spoken language literature. The data suggest that a lexical ¢
like the noun phrase in HKSL has above it a functional projection heade
a determiner located in D {compare Abney 1987). According to Long
(1994:613), a nominal expression is *“an argument only if it is intrody
a category D.” Therefore, the noun phrase that occupies an argument po
in our analysis is assumed to be a determiner phrase and acquires i
ential properties through D. The manual signs for the determiners, pr
and possessives — together with their associated nonmanual signs in HK
demonstrate functions of D that are hypothesized to be associated
referential features such as Ldefinite and agreement featares, Ou
that the head N is usually associated with these manual signs in D and
of nonmanual markings of D may cover N. Nevertheless, in the fol
tions, we turn to a phenomenon that might enable us to examine
issue in a different light. We propose that while the visual-gestur
may not lead to a difference in linguistic structuring at the syntac
may influence the distribution and interpretation of nominal expres
signing discourse.

CEi

a. [DOG]pp CATCH MOUSE (definite)
‘The dog caught a mouse.’

CEA

b. 1 SEE [DOG]pp LIE INDEX,4, (indefinite specific)
‘I saw a dog lying there.’

- ega
¢. 1 GO CATCH {BUTTERFLY }pp (indefinite nonspecific)
‘I'll go and catch a butterfly.”
— . CBA
d. TLIKE [VEGETABLE]pp (generic)
‘I like vegetables.’

tudy of narratives in HKSL (Sze 2000), bare nouns were observed 1o
definite referents for about 40% of all the nominal expressions under
58% for indefinite and specific referents, as shown by examples (15a)

[POG]pp CL:ANIMAL JUMP_INTO BASKET (definite)
he dog jomped into a basket.’
Elpp RIDE_ A BICYCLE (indefinite specific)
man is riding a bicycle.

poken languages do not allow bare nouns for such a wide range of
sh bare nouns, for instance, refer to generic entities only. In
nouns only yield a generic reading. They cannot be definite in
al or postverbal positions (16a). To be definite, the count noun
s requires a lexical classifier ‘zek’ to precede it and a mass
preceded by a special classifier ‘di,;” as shown in {16b)
Yip 1994). In postverbal position, a bare noun may yield an
¢ reading (16¢).

- sik  [cou]pp (generic/*definite)
12.6  Predominance of bare nouns: An indication of modalit; eat  grass
HKSL is similar to ASL in that both the definite and indefinite omes eal grass.'/*"The horse fs eating the grass.

sk gan [di  coulpp (definite)

may be optional. As such, bare nouns are quite comimon iy
eat asp ¢l grass

be definite (14a), indefinite specific (14b), indefinite nonspec
generic (14d). Also, almost all bare nouns occur in eithefp_r
bal positions. The only exception is that in preverbal p
cannot be indefinite and nonspecific unless it is preceded by
[HAVE (ONE) N] constituent (see Section 12.3.2). Recover

gest that bare nouns in both preverbal and postverbal positions can
Hi-K
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n token space, concepiual entities are given a manifestation in confined, phys-
ical space. They usually assume a third person role. ,
) According to Liddell, and subsequently Liddell and Metzger (1998), all these
mental spaces are grounded mental spaces, and the conceptual entities within
¢ach of them can be referred to as part of the signer’s perception of the context.
5ey are not linguistic representations, but conceptual structures perceived by
e signer for meaningful mental representations of conceptions, things, events
However, they influence the nature of linguistic representations whose usé
they underline. It is argued that spatial loci do not contain agreement features
reflect location of referents only, and the pointing signs directed toward them
eictic rather than anaphoric. While agreeing with Liddell’s proposal that
spaces being conceptual structures are essentially the same regardless of
odality of communication, we adopt the position that, in signed language
alloci contain agreement features for the manual and nonmanual markings,
‘signs directed toward them. Space in signed language is both functional
guistic and its rofe changes according to the level of representation that
mmar is associated with.
discourse level, the choice of grammatical reference in signed lan-
function of how *active” or “identifiable” a referent is in the concep-
areness as well as the type of mental space selected.'® Therefore,
y likely that less complex nominal expressions such as bare nouns
when the discourse content is sufficient for the signer to identify the
act, research on pronominal reference suggests that there is consid-
_' ty across signed langnages in the use of space for referential and
pose, Also, pronouns of signed language exhibit a high degree of
pecificity since spatial location allows for the unambiguous identi-
'feter_lts (Poizner, Klima and Bellugi 1987, McBurney this volume).
fents are physically present or have already been assigned a refer-
ess complex nominal expressions are likely to be used because
‘the referent in this case does not require a great deal of lexical

c. Ngo soeng heoi maai [syulpe (indefinite nonspecific).;
I want 2o buy book
‘] want to buy a book.

Tn what follows, we discuss the disiribution of nominal expressions, in par:
ticular that of bare nouns in HKSL discourse. Although the effect of modality.
on linguistic structure may be minimal at the syntactic level, we would lik
to suggest that factors pertinent to a signing discourse may lead to differences
such as the distribution and interpretation of bare nouns. These factors ¢
be described in terms of the types of mental spaces invoked by the signe
during the flow of discourse, as well as the physical and conceptual loc
tion of the referents in these mental spaces. One can view the interpretatio
of nominal expressions in a signing discourse as a result of the interac
between the signer’s knowledge of the syntactic properties of the nomina
pressions, their respective referential properties and the type of mental:§
invoked. .

127  Mental spaces and nominal expressions: Toward an expl

Liddell (1994; 1995; 1996) argues that there is a relationship bct\i;'_ee
spaces and nominal reference. In the spirit of Favconnier’ (Ya
1985; 1997), he argues that mental spaces are conceptual domain
ential stracture that people talk about and that can be built up durin
as a common ground between the speaker and the addressee. In si;
guage analysis, Liddell conceptualizes space, as having three types: 1
surrogate space, and token space.14 s

Real space is a conceptual representation of the current, directly pe
physical environment. When the referents are present in the:i
ronment, they are represented in the real space of the signer.
indicating verbs that serve a deictic function would be used bec
locational information of the referent in the real world. In surT
referents are not physically present. However, the signer ca
into the discourse as surrogate entities in that mental space. :
surrogates can be made through pointing signs, indicating
According to Liddell, surrogates may take first, second, and

| ing, referential properties in spoken languages like English or
nveyed by linguistic cues such as the article system, syntactic
ctic position. However, in HKSL we observe that the mental
the:signer interact with these linguistic cues in establishing
tence through the language.

arch to date has been conducted using the concept of mental spaces;
are concerned with pronominal reference and verb types in si i

(_,ek 1590 types in signed
criimon in sigm‘ad languages, and recently there has been a debate
HE arguments. Views have diverged into recoverability via discourse
1 person agreement (Bahan er al. 2000).

14 1 jddefl’s concept of mental spaces actually differs from Faucopier’s.:
as described by Fauconnier (1985} are nongrounded (i.e. not in the I
either the speaker or the addressee) and not physically accessible. The
by Liddell may be grounded and physically accessible. :

15 We Jeave the debate on person distinctions in signed language op:
argues that ASL does not distingnish second and third person inth
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egA — Ba
(18) [MALE],, CYCLE KNOWIMALE|pp BACK,

12.7.1 Bare nouns

In the absence of a determiner, the reference of bare nouns in HKSL may be
identified via eye gaze. While eye gaze at a specific location in space is observed._ :
to be associated with definite referents, maintaining eye gaze at the addresseg._
suggests indefinite referents. We observe that the occurrence of bare nouns is".
also dependent upon the type of mental space invoked as well as the accessibility:
of the referenis’ spatial information.

If real space is being invoked in the signer’s consciousr}ess, the_: rcfe_rent
are physically present in the immediate environment. In this case, the signe
generally resists using a bare noun fo introduce a new referent into the signin
discourse or to refer to a previously mentioned referent. Instead, INDEXPII-0
used since the referent is perceived by the signer to be maximally aCCf‘:SSi_
in real space. In other words, the signer assumes that the addressee is 4

I'Shady leans backward
IMALE]pp DRIVE_CAR BE_ARROGANT PRESS_HORN

‘A man who was riding a bicycle knew that there was a male driving
a car behind him. The driver was arrogant and pressed the horn.’

‘This parrative features a driver and a cyclist. The cyclist in front notices that
there is a driver behind him. The driver arrogantly sounds the horn. Both men
the event are introduced into the discourse using eye gaze dirccted at the ad-
dressee. However, to refer fo the driver again as a definite referent, the signer’s
. body leans backward to assume thetole of the driver. Therefore, role shift in this
example is associated with a definite referent in surrogate space. However, role
shift appears to be more functional than grammatical since the data show that
cognizant of the presence of the referent in the physical environment who nonmanval marking spreads over the entire predicate (18). In other words,
;gtial Jocation is expressed by INDEX,, and its respective eye gaze. If ‘shift seems to cover the entire event predicate rather than a single nominal
5p ' pro 5 . e i -
1s ively further away from the signer but lies within a visi £ssron. . ' ]
ffffrcm 1};&{1)&1&1}\;6 YN;l would be )1(1‘;ed o ertheless, the use of eye gaze at the addressee to introduce an indefinite
ISBE::-Ze;ouns ap;:ar to be quite con;mon in surrogate space and ar ific referent as shown in (17) and (18) is quite common among the deaf
to refer to either definite or indefinite referents. As mentioned, to intro s.of HKSL. Alternatively, the signer may direct his eye gaze at a specific
indefinite specific referent with a bare noun, the signer generally n in space in order to establish a referential locus for the referent. The
an inde ) : 2 . . .
tains eve contact with the addressee. This finding corroborates the ob enomenon is also reported in Lillo-Martin (1991).
i ofyAbjgren and Bergman (1994) with regard to Swedish Sign Lang efinite context, the bare noun is associated with either eye gaze directed
ion ' oo 8 . ;
Also, if the context is transparent enough to allow unambiguous ide cus or role shift (19):
tion of the referent, a bare noun is selected with eye gaze at thg a

amn:

IShody shifts Ieft
i CBA _ eg &g CEj
IMALE]pp SEE; [BEGGAR]pp GIVE; MONEY

:'man saw the beggar and gave money (fo the beggar).

IShody shifts left
Sga —_FBaA
(17)  [MALE]pe HIT; [WOMAN}pe
‘A man hit a woman.’

nple, the male is perceived by the signer to be on the left of the
en signing MALE, the signer’s eye gaze is directed at the addressee.
g;_x‘é,;'SEE, he shifts his body to the left to assume the role of the man,
that the man is on the left of the beggar. Note that, through eye gaze,
fihe verb SEE agrees with the location of this ‘surrogate’ beggarin -
gaze continues to fix at that location when he signs BEGGAR
gning space. This bare noun refers to a definite referent because
ady established in the previous discourse. In this example, the
S shifted position once he assumes the role of the man; he
1VE whose indirect object agrees with the locus of the beggar.
the referent for MALE is not assigned a locus in surrogate

Ips (o identify the referent, and the verb has to agree with
subject.

In this context, the narrator is describing an event that happened the
It involves a man hitting a woman. After introducing the man; th
assumes the role of the male referent and hits at a specific Iocat‘l'
before he signs WOMAN, suggesting that the woman is staildi_
side of the man who hits her. In both instances, the deaf signer.
addressee for MALE and WOMAN but his gaze turns to the
woman surrogate when he signs HI'T. '

We also found role shift to accompany bare nouns in HKS
associated with definite specific referents (18):
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In our data, there are fewer bare nouns in token space than in surrogafe
space. It could be that token space is invoked particularly upon the production
of classifier predicates. In this case, the referents are usunally perceived to be
maximally accessible and INDEX o is common. In fact, Liddell (1995) ob-
serves that the entities (tokens) in this type of mental space are limited to a third
person role in the discourse. Nevertheless, occasional instances of bare nouns
are found, as shown by the following example:

CEj
( ~forward
b, [INDEX,,, icemer orward) MALE]pp SMART {distal surrogate)
“Fhat man is smart.’

INDEXge in the above sitmations is used instead of INDEX,,, although both
- may be used for proximal referents. It may be that surrogate space is percep-
“ tally more remote than real space in the signer’s consciousness. A referent
physi-cally located in real space may be regarded as more accessible than an
imagined surrogate even if the latter occupies the same location in surrogate
space. Therefore, INDEX .. to refer to a definite referent is preferred in surrogate
space rather than in real space.

egi _ og;
(20) MALE PERSON_BE_LOCATED;, FEMALE PERSON_BE LOCATED;,
eEj __ L&

INDEXgro-1p | ;SCOLD;, MALE ANGRY, WALK TOWARD ;HIT;

‘A man is located here. A woman is located here (The man is placed
in front of the woman). She scolds him. The man becomes angry.
He walks toward her and hits her” :

73 Pronouns

'th_ough a pronoun normally implicates full accessibility and identifiability of
¢ferent through anaphoric relations, given a situation where there is more
me referent in the discourse, the use of pronouns might fail the principle
dentfiability. A third person pronoun in Cantonese is phonetically realized
_(?i_’ (‘he/shefit’) and interpretation is crucially dependent upon contextual
nation. INDEX,,,,in HKSL typically provides spatial location of the refer-
the signing space, leading to unambiguous identifiability. In Canfonese,
more than one referent is involved, a complex nominal expression or
nare is used instead to identify the referent in the discourse. In HKSL
j __is seldom ambiguous, since it is directed at the referent either ir;
di:éi_te environment or via its conceptual location in space. As a conse-
EXpm is found in all kinds of mental spaces, but more prominently
"Ez_md token space. In token space, it is common to use INDEX,
1c classifier in the predicate construction. Prior to the articulaﬁgn
Ot::e_i_ﬁve predicate 1s set up in such a way that the father is located
the son on the right. Both referents are represented by a human
_ ilated with a Y handshape with the thumb pointing upward and

Tn this example, a man is standing in front of a woman who keeps scold
him. The man becomes angry, walks toward the woman and hits her. The firs
mention of the man and woman is indefinite specific, and the signer is gaz
at the addressee. As the discourse continues, the male is mentioned ag
instead of using an INDEXp,-3,, a8 we observe with the second mention
the woman referent, a bare noun is used but the eye gaze is directed tow
human classifier (token) located at a specific point in space. It clearly indi
that the bare noun in this contexi is referring to a definite referent.
Generally speaking, with the adoption of different forms of eye gaze; th
erential properties of bare nouns can be established. This is possible because
three types of mental space provide a conceptual structure for the compt
sion of reference and coreference, and deal signers capitalize on the fu
and constraints of these mental spaces. Where the relation between me
and referent is transparent or identifiable, a bare noun instead of a:¢
nominal expression is preferred.

12.7.2 Determiners

G Egi
\'HER PERSON BE LOCATED;

As discussed previously, a definite deterruiner necessarily agrees w _
tial location associated with the referent. It follows that if a signer

conceptualize a location in the signing space for the referent, def.in_i.'t SON PERSON BE LOC ATECI'%J:
ers woutld not be used. In fact, INDEX e 11t HKSL can be assoc:i_atg_ : 1
proximal and distal referents in surrogate space, as in@Qlyand 210) L 2 iSHOOT;

egi
21)  a [INDEX,, & KID]pp SMART  (proxi

1

“This kid is smart.’

_ PERSON.BE.LOCATED; ..................
_:cated on the left of the signer and the sonis on the
“(the father) shot him (the son).
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Having set up the spatial location of the two referents through the locative
predicates, the signer produces INDEX,,;, with his right hand (RH), directing it
at the human classifier (i.e. the father) located on the left (LH). Note that the eye
gaze that accompanies INDEX ., is also directed at the referent (i.e. the father) in
this token space. The right hand (RH) then retracts to the right and re-articulates
a locative predicate with a human classifier referring to the son. The left hand
(LH) changes to SHOOT showing subject-object agreement, indicating that it
is the father who shoots the son. The specific location of the tokens in space as
depicted through the classifier predicates favors the occurrence of INDEX, in:
subsequent signing.

24)

@5)

12.7.4  Possessives

Our discourse data show that predicative possessive constructions that co
tain POSS are common in real space {23a,b). What triggers such a dist
bution? We argue that the presence of the referent, especially the possesse
in the immediate physical environment is a crucial determinant. To refe
the possessee that is physically present, a pronominal index as gramma
subject with eye gaze at a particular location is observed. It is usually
lowed by a predicative possessive construction in which POSS may. fi
tion as a possessive marker or a pronominal (23). When the poss
not present, as in (23a), [possessor POSS,.,] is adopted in the predi
construction and it is usually directed toward the signer’s right at th
level while the signer maintains eye contact with the addressee. Eve
possessor is present, as in (23b), the sign for the possessor JOHN
tional but POSS has to agree with the specific location of the pos
space.

S 1

(23) a. DNDEXpro-Sp i]DP IJOHN POSSI’]EU}DP! U—NDEXpro-. .
‘It (the dog) is John’s, It is sick. (possessee present

not present)

. eg Cg;

b. [INDEX;o-3p ilpp [(JOHN) POSS;1pe, [INDEXproi3p 1]

‘It (the dog} is his. It is sick’ (possessee present

present)

Tf the possessee is absent in the physical environment, o efe
space, a full possessive DP in the form of {possessor possess
(24,25): _

MNominal expressions in Hong Kong Sign Langunage 317

I -
[INDEX 1035 i DOGlpe SICK  (possessor present, possessee
absent)

‘His dog is sick.’

: In (24), INDEX,, is interpreted as a possessive pronoun that selects a noun as
its complement. In (25) a full determiner phrase is used to refer to a definite
referent, and the nonmanuoal marking for INDEX g, has to agree with the location
of the possessor, which is assumed to be distant from the signer.

S ]
[INDEX 4 sMALE DOG]pp SICK (possessor present, possessee
' absent)

“That man’s dog is sick.

here both the possessor and the possessee are absent from the immediate
wironment, a possessive DP in the form of [possessor possessee] is observed
tout any specific nonmanual agreement features (26).

{JOHN DOGipp SICK
‘John’s dog is sick.

{possessor absent, possessee absent)

mmarize, one can observe that, in real space, the choice of possessive
tructions is determined in part by the presence or absence of the referents
-immediate physical environment.

Conclusion

described in this chapter show that while conforming to general prin-
inguistic structuring at the syntactic level, the nominal expressions in

display some variation in nonmanual markings and syntactic order when

with ASL. First, while it has been claimed that unique nonmanual
ding both head tilt and eye gaze are absiract agreement features
;data from HKSL show that only eye gaze at a specific location is
onmanual marker for definiteness. Eye gaze at a specific location
s with a definite referent, but maintaining eye confact with the
sociated with an indefinite referent. '
ere appears to be a subile difference between signed and spoken
th types of nominal expressions that can denote (in)definiteness.

that bare nouns are common in HKSL and they are accompanied
nmanual markings to refer to definite, indefinite, and generic
nite bare nouns may also be reflected by the signer’s adoption
ata. Third, we observe that there is a relationship between
Spaces and the distribution of nominal expressions for refer-
efects the signer’s perceived use of space in the signing
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discourse, in particular his or her choice of mental spaces for the representa-
tion of entities and their relations. Nevertheless, the analysis shows a reliance
on narrative data. More data, especially those from free conversations or from
other signed languages, are sorely needed in order to verify the observations
presented in this chapter.
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